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La aarta adjunta, de fecha 19 de diaíenbre de 1987, fue dirigida al Presidente 
i,: Qel Consejo de Seguridad por el Observador Patmanente de la Rap6bliaa Popular 
; Democritica de Corea ante lae t4aoiones Unidas. Da conformidad aon 10 solicitado en 
;- Za mrta, ae diatribuye mu texto ua documento del Consejo de Seguridad. 
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Anexa 

Carta de fechb 15 de .dicienbte de 1987 dirfqida al Presidente del 
Consejo de Seauridad Por el Dhsntvador Permanente de la República 

Popular Democrática de Corea .ante las Naoiones Unidas 

Tengo el honor de adjuntar el. texto del uanunicado del Comando Suprem del 
Ejhito Popular Coreano, de feoha 14 de diaíemhte de 1987. 

Soliaito que esta earta, así acuw el canuniaado adjunto del Comando Supremo 
del Ejkofto Popular Coreano, 88 distribuyan ccm documentos del Consejo de 
Seguridad. . 

(Firmado) PAR Gil Yon 
Embajador 

Observador Permenente de la Repúbliaa 
Papular Denwtitioa de Corea ante las 

t&w iones Unidas 
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Documento adiunto 

Comunicado del Comando Supremo del Ejkcito Popular Coreano 

El 23 de julio el Gobierno de la República Popular Democrática de Corea 
presentó una propuesta de reducción de armamentos drástioa y paulatina y anunci6 
que estaba dispuesto a reducir unilateralmente el Ej6rcito Popular Coreano en 
100.000 hombres para fines de 1987, con miras a lograr un avance importante en la 
recluaaión de los armamentos en la Peninsula de Cocea. 

El Comando Supremo del Ejkcito Popular Coreano, de conformidad con las 
medidas adoptadas por el Gobierno de la República Popular Democritica de Corea, 
orden6 a las unidades del Ejercito Popular en todas sus armas y servicios que 
demoviíiearan a 100.000 soldados, que serían transferidos a puestos en la 
conetrucción eaon&míaa socialista antes de fines de diciembre de 1987. 

Cuando fue anunciada la propuesta del Gobierno de la República Popular 
Demoorkiaa de Corea a favor de la paz y el desarme y fue emitida la orden del 
Comando Supra del Ejkcíto Popular Coreano, el pueblo coreano en su totalidad y 
los pueblos amantes de la paz de todo el mundo recibieron son agrado y apoyaron 
plenanmnte esas medi&sg y las unidades del Ejircito Popular Coreano en todas sus 
armas y servícías adoptaron díveraas medidas para cumplir cabnlmente la orden del 
Cunando Supremo. 

La orden ha sido debidamente cumplida en unos cuatro meses, con el 
mzanpaf9amiento de las grandes expectativas y el interb de todos loo ciudadanos 
coreanoa y de los pueblos amantes de la paz de todo el mundo. 

Actualmente, hay en nuestro país 100.000 generales, oficiales y soldados del 
Ej&raíto Popular que han sido desmovilizados y transferidos l establecimientos 
industriales, aldeas de cultfvadoree y pescadores y otros sectores de la economia 
nacional, y l tathn introduciendo innovaciones y logrando milagros merced a sus 
neritorios esfurrzos por ejecutar el tercer plan septena1 en el mismo espiritu y 
con la misma actitud con que cumplieron incondicional y plenamente las 6rdenes del 
Partido en tiempos buenos y malos, blandiendo martillos y azadas en lugar de armas. 

Tomando nota con satisfacción de esta situacibn, el Comando -.prem del 
Ejdrcito Popular Coreano, debidamente autorizado, expresa su profundo 
agradecimiento a los oficiales del Partido y del Gobferno, a los 6rqanos 
administrativos y econbmícos de todos los niveles y a todos los trabajadores, 
campesinos, ticnicos, trabajadores administrativos y jóvenes y estudiantes, por 
haber recibidc tan cálidamente a nuestros soldados desmovilizados y haber prestado 
particular atención a sus tareas y a sus vidas. 

Al mismo tiempo que redujo unilateralmente la fuerza numérica del Ejército 
Popular Coreano, su Comando Supremo ha observado estrechamente la posicí6n de las 
autoridades de los Estados Unidos y de Corea del Sur con respecto a la propuesta de 
desarme formulada por el Gobierno de la República Popular Democrática de Corea. 

/ . . . 
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Lamentablemente, las autoridades de los Estados Unidos y de Corea del Sur no 
han respondido a nuestra positiva y pacífica medida con una respuesta afirmativa 
sino que, con actitud de escepticismo, han intensificado la acumulac% de 
armsmentoe y los preparativos b6licos. Como resultado de ello, persiste la 
tirantes de la situacibn en la penfnsula coreana. 

Rspero, el Comando Supremo del Ejercito Popular Coreano llev6 a la práctica la 
reducai¿n del Ejkcito mular en 100.000 hombres, movido por la voluntad de paz 

del Gobierno de la Repúblioa Popular Denmcrbtica de Corea y su deseo de lograr la 
ceunificaai¿n, a fin de aliviar las tensiones, eliminar el peligro belico e iniciar 
una etapa favorable a la pss y la reunificación pscffica en la península coreana 
mediante el desarme, pase lo que pase. . 

Tras la desmovilisacibn de 100.000 soldadoa del Ej&tcíto Popular, esos vastos 
tecursos htmsnos y financieros se han asígnsdo a la construcción pacifica de la 
euonomfa y 1a promcibn del bienestar popular en nuestro psis. 

Las autoridades de los Estados Unidos y de Corea del Sur no deberían explotar 
ucm firme 8inieatros 1a breaba en el equilibrio militar causado por nuestra 
reduuuib, de armamentos, sino que deberfan aazeder de inmediato a entablar 
negociaciones para el desarma , según lo propuesto por el Gobierno de la República 
Popular Democr4tica de Corea. 

El pueblo coreano en su totalidad, y todos los oficiales y soldados del 
Ejircito Popular Careano y de las Fuerzas Populares de Segurídsd, defenderh 
firmelwnte, cm de costumbre, a la patria socialista y los logros de 1s revolución 
uontra el avance de loa enaigos y seguir411 realisando hatatlaa heroicas en la 
conatrwcids socialirta psra el desarrollo y la prosperidad del pafs y la’ 
felicidad del pueblo, plenamente conscientes de su importante misi&! en pro de la 
causa de la p22. 


